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IIOCTIe[IHME [IeCATUIETUS B OT€4eCTBEHHOI HayKe IIPOYHO YKpeIln-
JIOCh IOHMMaHe HeOOXOAMMOCTY M3y4eHNsI BEPTUKATbHOTO KOH-
TeKCTa JyIsi 00ecredeH s IOTHOTHI U TTYOMHBI BOCIPUATIUA TeK-
CTOB, IPMHAJJIEKAIINX K Pa3IMYHBIM TUIIAM AUCKypca [BuHokypoBa,
Penbko, 2020; [abpuans, 2016; [T066eneT, 2009, 2019; bonapipesa, 2012;
3agopHoBa, 2019; Kasumosa, ®unnnmnosa, 2019; JInnrapt, Bumnakosa,
2023; Menmxepuukas, 2019; Hazaposa, 2019; [llapankosa, 2020]. IIpo-
O7eMa BOCIPUATHSA TEKCTOB pa3HOil PYHKIMOHATbHON Harpy3KU B 3Ha-
YNTEIbHON CTeNeHN CBs3aHa C MPOoOIeMOl HaIMYus Y YUTATeNsI JOCTa-
TOYHOro Habopa GOHOBBIX 3HAHUIA, YTO SABIAETCA HEIPEMEHHBIM YC/IO-
BIeM ycIexa paboTel Gpumonoro-npodeccuoHanos, B TOM 4uCiIe Iepe-
BO#uMKoOB [Bonapipesa, 2019; [T066eneT, 2009; [Ipoxoposa, 2017]. AkTy-
aJIBHOCTH TeMBI 00YC/IOBJIEHA €llle ¥ TeM, YTO 00'beM U COflepKaHe Bep-
TUKAbHOTO KOHTEKCTA TEKCTOB, IPUHAJIEKAIINX K PA3TMYHbIM TUIIAM
IVICKYpCa, Pa3IMYHbl ¥ HaXO[ATCSA B COCTOSIHMY HENPEePbIBHOTO JVHA-
MUYECKOTO M3MeHEHMS.
3HaHUe U TOHVMaHe BePTUKAIbHOTO KOHTEKCTA OCOOEHHO aKTyaIbHO
PV YTEHUY TUTEPATYPbl HA MHOCTPAHHOM SI3bIKe, KOI/Ia CO3/laBaeMasl aB-
TOPOM XY/IO’)KeCTBEHHas PeabHOCTh MEPEKINKAETCsI C pearbHOI COLMab-
HO-VCTOPUYECKOIL, KYIbTYPHOII 1 I3bIKOBOJI CPEOTL, KOTOpasi MOXKET OBITH
He3HaKoMa 4MTalleMy. bonee Toro, oTCyTCTBME COOTBETCTBYOINX ¢O-
HOBBIX 3HAHUI MOXKET IIPUBECTY K YACTVYHOMY MJ/IV IIOJTHOMY HETTOHVMMa-
HUIO TEKCTa B CUTYalLlMH, KOTJIa [Iepef] YuTaTe/IeM CTOUT 3a7jada OCMBIC/IUTD
TEKCT, HAIIMCAHHBIN Ha sI3bIKe, KOTOPBIM OH / OHA BJIafieeT JIUIIb B OIIpefie-
nenHoi crenenu [bonppipesa, 2012; [to66eHneT, 2009; 3ajopHoBa, 2019].
B 91071 cBA3M IpencTaBIACTCS 0COOEHHO aKTYa/IbHBIM BK/TIOUEHYE pa3ing-
HBIX METOJMK PaclO3HaBaHMs, BHISABICHUS M KOMMEHTUPOBAHUS BEPTU-
Ka/JIbHOTO KOHTEKCTA B CO3/laHNe yueOHO-MeTOAMIECKIX MaTepIajIoB, Halle-
JIEHHBIX Ha BBIPAOOTKY y YYAIIVIXCS TPOYHBIX HABBIKOB «(VIOTOTMIECKOTO



Cratbm 87

YTEeHUsI» XyFOKeCTBEHHOII TUTepaTypsl [3agopHoBa, 2019; Muxaitnosckas,
[lep6unuHa, 2020; 2022].

OTpenpbHOrO BHUMAaHNA B 3TOM CBA3YM 3aC/IyKMBaeT KOPOTKas IIpo3a
KaK C TOYKM 3peHUs1 0COOEHHOCTEI TeMaTNYeCKOro 1 UJIENTHOTO CofeprKa-
HUS, TaK M C TOYKY 3PEHVs TIIATeIbHOTO OTOOPa SI3BIKOBBIX CPECTB, HE0O-
XOIVIMBIX Ji/I1 PACcKPbITM: aBTOPCKOTO 3aMbIciIa. /111 »)KaHpa KOPOTKOrO pac-
CKa3a XapaKTepHbI M300pakeHNe Y3HABAEMOIl 1 TUIINIECKOII ITOBCEHEBHO-
CTH, CYOBEKTUBHOTO B3I/IsA/la Ha COOBITUA, PMKCcanys mepeMeHYnBOro Ha-
CTPOEHMA U / VIV CUJIBHOTO VIJIVI MMMOJIETHOTO BIT€YaT/IEHNA [BypueB, 2010;
Tynskos, 2021]. Koportkuit popmaT IMKTYeT HeOOXOIMMOCTD IPUIeP>KIBATh-
€A IAKOHMYHOTO IIPMHIVIIA M3IOKEHNA, IJje KOKAasA KpacKa UTrpaeT 3Ha4M-
TENbHYIO po/Ib B GOpMMPOBaHMM 001Iell KaPTHHBI, KOTOpasi pa3BopadyyBaeT-
CS1 CTPEMUTEIBHO, HE [jaBasi YATATENII0 BOSMOXKHOCTY OT/IOKUTD TEKCT B CTO-
POHY, 4TOOBI BITIOC/IECTBUY K HEMY BepHYThcsl. Hepenko ycremHoe mpoHmK-
HOBEHIIE B ABTOPCKUII 3aMbICET 3VDKAUTCA UCKIIOYNTEIbHO Ha 3HAHUY 3a-
JIO)KEHHOJT B TEKCTE COL[MA/TbHO-VCTOPMYECKOI ¥ KY/IbTYPHON MHPOPMAIIVIIL.

[Tom BepTUKaIbHBIM KOHTEKCTOM XYHOKECTBEHHOTO IIPON3BE/IEHN VIMe-
eTCs B BULY, IPEXK/Ie BCETO, COLMAIbHO-UCTOPUYECKII KOHTEKCT, T.€. «MCTO-
puKo-dunonorndeckas ,,yHPOpMaIyA , 00'beKTUBHO 3aJI0)KEHHas B IUTepa-
TYPHOM IIPOU3BEIEHNY I PACKPbIBAIOIAA IIepe], YUTATEEM KapTUHY BHEILI -
HEeTo MIpa, ONIPefIe/IeHHOTO Cpe3a JeICTBUTETBHOCTY BO BCeM MHOTo00pa-
3um ee mposiBneHni» [bonpeipesa, 1997, c. 10]. 3HaHMe cOUMaNbHO-UCTO-
pUYECKOTO KOHTEKCTa MpefIonaraet 3HaHme chepsl 001[eCTBEHHBIX OTHO-
LIEHUI JTI0feNl — COLMAJ/IbHOIO IIOJIOKEHMA MTepCOHAXKEN, X BOCIIUTAHNA
1 00pa3oBaHMsI, IOBeleHNsI, 00pa3a )XU3HI, IesATeTbHOCTY, CUCTEMBI TIOJIN-
TUYECKUX Y PEUTMO3HBIX B3IIANOB, HPABCTBEHHO-3TUYECKIX LIEHHOCTEI.
Bonbiioe 3HaueHne A1 MOHMMaHNA TEKCTa MMeeT 3HaHMe peanii, OTHO-
CAILUXCA K ONpefleNIEHHOMY BPe€MEH!, TOIIOHMMMIKY, aHTPOIIOHVIMUKI, CO-
L[/Ia/IbHBIX OTHOUIEHWIA, UICTOPUYECKOr0 KOHTEKCTa. OTPOMHYIO POJIb UTPa-
eT 1 GUIONMOTMYeCKNIT BEPTUKAIBHBI KOHTEKCT — (hPa3eonmorn3Mbl U U/ -
oMbl (B TOM umcrte leOpMUPOBAHHBIE), IIUTATHL M PA3IMYHOTO POJia TUTe-
paTypHbIe a/UTI03uN, 6e3 3HaHVA KOTOPBIX II0JTHOTA BOCHPUATIS TEKCTa He-
Bo3MOXHa [[1066eneT, 2009; V30T0Ba, 2014; Kangpamkuua, 2018; Kusnuo-
Ba, 2019; Kopspxknaa, 2019; [Tpoxoposa, 2017].

Ilenbro HacTOAWIEN CTATbU ABJIAETCA PACCMOTPEHNE BEPTUKATIbHOTO KOH-
TEKCTa B paccKasax, BXojsamux B cepuio «Story Time: Contemporary British
Short Stories in the EFL Classroom» (1 n 2 yacti). ABTOpPBI CTAaBAT 3aiaqy
U3Y4UTb KOHKPETHbIE IPYMEPbI MHTEPTEKCTYaTbHOCTY U IIPELeIEHTHOCTH,
IIOHVMaHMe KOTOPBIX HeOOXOMIMO ISl IPaBIWIBHOTO BOCHPUATHUS TEKCTa
CTY€HTaM!, KOTOPBIM aJipeCOBAHBI JJaHHbIE YIeOHO-MeTONYeCcKIe 0Co-
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Oums. BpIensaioTcss OCHOBHbIE 3HAUMMBble KaTeTOPUY COLMO-UCTOPUIECKO-
ro ¥ (UIOIOIMYECKOT0 BePTUKATbHOTO KOHTEKCTA 1 IPOBOAVTCS aHAIN3
¢parMeHTOB, HeCYMINX 9Ty MH(OPMAIINIO, C LIe7bl0 GOPMUPOBAHNA CO-
OTBETCTBYIOLIVX HABBIKOB y CTY[CHTOB U IIpeIrofiaBaresneli, padoTaoimux
C JaHHBIMU ITOCOOVAMML.

Kax m3BecTHO, nerde BCero MOJaloTCs BBIABICHNIO I KOMMEHTUPOBA-
HUIO peanuu. B coBpeMeHHOI OpUTAaHCKOV KOPOTKOI IIPO3e peajny urpa-
I0T 3HAUUTE/IbHYIO POJIb IIPY OIVICAHVM Pa3/INIHbIX CIIEKTOB ITOBCETHEBHOM
xm3HN. Oco00ro BHMMAHNUA 3aCTy>KMBAIOT C/Ty4day MICIIONb30BAHMSA pPeanii
UL XapaKTepUCTUKI IlepcoHaxell. Tak, HanpuMep, B pacckase [I)xoan Xap-
puc «Faith and Hope Fly South» B marnOIT dyHKIMM peanun BcTpevyaroTcs
HEOJJHOKPATHO, IprobpeTas B TEKCTE OLIEHOYHbIE KOHHOTAIIVIL.

Pacckas HamycaH OT /MIja OfHOM U3 TepOMHb — OOMTAaTe/NIbHNUL] ToMa
npecTapenbix. [[Be MOApyru, KOTOpble IO COCTOSHUIO 3TOPOBbS He MO-
TyT 6OJIbIIe )XUTh OHY, Ha 3aKaTe )XMI3HYU BBIHY>KJCHbI TePIIETh M30LIPEH-
Hble V3/IeBaTe/lbCTBA MlepcoHaa. [Ipy 3ToM OHM He TepsI0T YyBCTBO IOMO-
pa, 0CTaBasICh ONTUMUCTKAMY Y COXPAHSA TMYHOE JOCTOMHCTBO. Pacckas
HaNMCaH C MATKYM IOMOPOM I IIPOHMKHYT HE>KHBIM OTHOLIEHVEM aBTOpa
K CBOMM reponHaAM. HaBeljas MaTh B JoMe IIpecTapesiblX, CbIH KOK/BII pa3
nprHOCHKT eit «petrol station flowers» — M36BITOUHAST XaPAKTEPUCTUKA JIISI
ONVICAaHWs PaBHOAYLIN CbIHA K MAaTepy, KOTOPas BCIO )KM3HD OTPAaHNYMBAJIA
ce6s1 BO BceM, YTOOBI JaTh eMy OCTOIIHOe obpa3oBaHue. ,A poison blonde
with pencilled lips and a smell of Silk Cut and Juicy Fruit gum® — KOHTpacT
MEX/y 3aIIaXOM CUTapeT I 3allaXOM >KeBaTe/IbHO PEe3VHKM MICIIONIb3yeTCs
aBTOPOM [JIs1 OIIMCaHNA M3OLIPEHHO XKeCTOKOCTU MeJICeCTphl; BO (pase
~Father Christmas jollity and vacuum-salesmans smile” nuuiemepue u paBHO-
AyLIve JUpeKTopa fIoMa IpecTapeblX CPAaBHMBAETCA C HAIIYCKHBIM pafy-
eM aKTepa, nsobdpaxatoiiero lema Moposa, u mpopasiia mpuiecocos [Mu-
xaitnosckas, [llepbununa, 2020a, c. 67]. B To >xe Bpems aBTOp aKI[eHTUPYeT
BHIJIMaHIe Ha MapKe IYXOB OFHOI 13 repouHs (,,Hope wears Chanel Number
Five®), momgyepknBas KOHTPACT MEXAY 97IeTAHTHBIM 3aIlaXxoM ee Imapgoma
Yl HETIPUATHBIM 3aI1aXOM B CAaMOM JIOMe: ,,...Meadowbank air has a certain
smell of floral air freshener, school cabbage and the bland, powdery smell that
comes of old people living in the proximity to one another»“ [MuxaitnoBckas,
[lepbunnHa, 2020a, c. 71]. Vrpa c/oB, mocTpoeHHasi Ha OOBITPbIBAaHUY Ha-
3BaHMIT Peajnii, MO>KeT MCIONb30BATHCS I CO3/JaHNA IOMOPUCTIYECKOTO
s¢deKTa: repOoNHA FOPHKO Iy THUT, Ha3bIBasA ©KETONHYI0 II0e3/IKY IAI[IeHTOB
noMa Ha obepexxoe ,,the Incontinence Express®. IllyTka moctTpoeHa Ha CO3By-
YUY CTIOB «incontinence» (Hegep>kaHMe MO4Yn) 1 «continent» (KOHTMHEHT)
B HasaHy Continent Express (oesz vtu aBTO6YC, MAYIIMIT HA KOHTMHEHT).
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Vcnionb3soBaHue peannii Jjid XapaKTePUCTUKN IIEPCOHAXKEN Mbl MOXKEM
HabmofiaTh U B pacckade [pama [puna «The Invisible Japanese Gentlemen»
(1965). Paccka3umk — mucaresib, CTaBIINIT HEBOJIbHBIM CBUETeNeM Oecebl
MOJIOfIOV TIapBl 32 COCETHVM CTONMKOM B (perreHebenbHOM pectopane. Kak
VI TIOJIOKEHO IIVICaTesTio, OH BecbMa HabmonareneH. K nmpumepy, oH 3ameya-
€T, YTO JIeBYIIKa BBIIVIAUT KaK MUHMATIOpA 310XM PereHTCTBA, T.€. M3SIIl-
HO M XPYIIKO, IIPY 3TOM HOCUT Ha MecTe 0OPYYa/IbHOTO KOJIbId MY>KCKOI
IIepCTeHb C mevyatkou (,a mans signet ring” [Muxarnosckas, [llepbnHnHa,
202006, c. 23]). B aTom posiB/IsieTCsl HE3aBUCUMOCTD XapaKTepa repoVHI, ee
CTpeMJIeHMe K CaMOYTBEP>K/ICHIO, BBI3OB IPMHATHIM B 00IIIeCTBE HOPMaM.
V1 X0Ts 1O ee aKILIEHTY C/IBIIIHO, YTO OHA IOTy4nIa 06pasoBaHue B OTHOM
13 IIPECTVDKHBIX y4eOHBIX 3aBefieHnil Iy 6maropomHbIx fesul (,Roedean
or Cheltenham Ladies’ College” [Muxaiinosckas, lllepobunnna, 20206, c. 23]),
JIeBYILIKa He TOTOBA JJOBOJIbCTBOBATHCS POJIBIO HEBECTBI COCTOATE/IbHOTO JKe-
HIXa, a MeYTaeT O IUTepaTypHOI Kapbepe. Takum obpasom, akijeHT 1 obpa-
30BaHNe XapaKTePU3YIOT 00IeCTBEHHOE MTOJIOXKEHNe [TepPCOHaXa.

BakHOII KyTbTypHO-UCTOpUUIECKON NHPOpMaIel B pacckase Ipama
[prHa MO>XHO Ha3BaTh OTCBUIKM K 3110Xe PereHTCTBa 1 HEKOTOpPBIE Ipelie-
JIeHTHBIE VIMEeHA. DTO KacaeTcsl He TOIbKO TepOVHM, HO U ee >keHuxa. Pac-
CKa34YMK OTMeYaeT: ,,I could see them as two miniatures hanging side by side...
He should have been a young officer in Nelson’s navy in the days when a certain
weakness and sensitivity were no bar to promotion” [ Muxainosckas, lllep6u-
HIHa, 20206, c. 23]). Bune-agmupan HenmbcoH, 4be MMs YIIOMMHAETCA 371€Ch,
IIPOC/TAaBUICA CBOMMU mobemamy HaJ GppaHLy3aMy M VICTIAHLIAMI U CTaJl
IPaKTUIECKN OJTUI[ETBOPEHIEM BOEHHO-MOPCKOI Moy bpurtanum KoHIa
XVIII - navanma XIX B. Bo Bpemena HenbcoHa HeKoTOpasA >KEHCTBEHHOCTb
Yl 9YBCTBUTE/IBHOCTb MY>KYVMH He CYMTA/Iach 3a30pHOIL. VIMEHHO 9! 4epThI
OTMevaeT PaccKasuMK B >keHyuxe reporHy. OZHAKO TOCTyIIaB 6ecey MOJIO-
IBIX JIFOZIE], OH MeHAET CBoe MHeHMe: ,,He had not the Nelson touch® [ Muxaii-
nosckas, [llepbununa, 20206, c. 24]. IO KpbUTaTOE BBIpaXKEHUE ,,the Nelson
touch® OTHOCUTCS K MUIEPCKUM KadeCcTBaM BUIle-aIMUpaa, K ero0 YMEHUIO
no06eX/aTh ¥ BeCTH JIIofeil 3a co6oit. O4eBUIHO, MOTOJJOMY Ye/IOBEKY U3
pacckasa 3TUX KauecTB He XBaTaeT, 13-3a Yero OH 1 0OpedeH Ha OpakeHue
B CIIOp€E CO CBOEN HEBECTOIL.

OThenpHOrO BHUMAHMSA 3aCy)KMBAIOT TOMOHMMBL. Kak 1 B nureparyp-
HBIX IIPOM3BeJleHNAX O0/lee paHHUX MTEPUOJIOB, B COBPEMEHHOII INTepary-
e TOIIOHVIMBI HECYT COIVIONVHIBUCTIYECKYIe KOHHOTAIVIV Y VICITO/Ib3YIOTCS
JUTSL BBIPQ)KEHUSI OTHOLICHMSI aHIJIMYAH K JKVM3HU JJOMa U 32 pyOesxoM, JiIs
oIpefieNieHsI IPUHAIIEKHOCTI TePOeB K OIIpefie/IeHHOMY KPYTY «HAIIVX»
U «9yX1x». TpaiuIIIOHHO [y aHTIM4YaH BemmkoOpuTaHms mpecTaBIsieTcs
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IIPECTVDKHBIM U JOCTOVMHBIM MECTOM >KUTE/IbCTBA, B TO BpeMs KaK >KI3Hb 32
TpaHMLell BBIOMPAIOT JIMIIb HEYAAYHUKI WIV JIFOIY C TOAMOYEHHOM pemyTa-
nueii [[To66ener, 2009]. B pacckase Kasyo Mcurypo «Come Rain or Come
Shine» Tpoe mpysei moc/ie OKOHYAHNS YHUBEPCUTETA BHIOVMPAIOT pa3HbIe
IyTHU U, KaK C/IefICTBIE, pa3Hble MeCTa JUIS KU3HM: [TTaBHbIN repoit Pait cra-
HOBUTCSA IIpeTiofjaBaTe/ieM aHIJIMIICKOTO A3bIKa, ye3KaeT 13 Benmnkobpura-
HUY U, He UMesl COOCTBEHHOTO JIOMa, IiepeeskaeT ¢ MecTa Ha Mecro: Vra-
nus, [lopryranus u, HakoHen, Vicanuss — BoT «reorpadms» ero npodec-
CHOHAJIbHOI JleATenbHOCTU. Hanmporus, ero fpy3bsa Yapau u Omunmn 060-
CHOBBIBAIOTCS pa3 U HaBceryja B JIoHoHe, BoIOMpas B KadecTBe chepbl mes-
TebHOCTY Ou3Hec. Paji mpoHMYHO 3aMedaeT, uTo Yap/u KUBET B IPECTIIK-
HOM paitoHe JIOHJJOHA B MIMKAapHBIX allapTaMeHTaxX ¥ IIPY 3TOM ITOCTOSTHHO
HaXOAMUTCA B pasbe3/ax, oceuas KPynHeille MIpOBbIe Je/oBble IjeH-
Tpbi: Tokno, Hpto-Viopk u T.11. VIHbIMK cTOBaMy, HECMOTps1 Ha TO 4To Yap/n
pas u HaBcerfga o6ocHOBanCcA B JIOHJOHE, UMEHHO OH Iy TEeLIeCTBYeT 00/Ib-
e Bcero (,Charlie’s the one who’s always flying off — to Texas, Tokyo, New
York — to his high-powered meetings“ [ Muxarinosckas, [llep6bunnna, 2020a,
c. 87]), B TOo BpeMs Kak OH, Paif, mpoBoANT Bce cBoe pabodee BpeMs B KJIac-
ce. [Tpu aTom Mepunom ycriexa st Yapiv u Omuinn, 6e3yc/oBHO, ABAETCA
MaTepuanbHOe 61arococTosgHMe: 00yCTpanBasi FOCTEBYI0 KOMHATY B CBOEM
noMe 1A Past, oHM cocpemoToYeHBI Ha TOM, YTOOBI HAIIOIHUTD €€ MHOTO-
YJC/IEHHBIMY, He HY)KHBIMU JPYTY YA0OCTBAMMU.

[IpepmounTasi MOCTOSHHO YXUTh Ha POJIMHE, COBPEMEHHbIE aHT/INYaHe
MI00AT Iy TeMeCTBOBATh ¥ IIPOBOAUTD OTIIYCK Ha IIPECTIDKHBIX MIPOBBIX
KypOpTax, ec/ii MOTYT cebe 3TO II03BOINTD. B mogTBep k/ieHre OfVH U3 Te-
poes pacckasa «Faith and Hope Fly South» naspiBaer dppanmysckuit [Ipo-
BaHC ,,t00 British®, a mrat ®nopupa ,too American®, umes B BULY, 4To0 B [Ipo-
BaHCe C/IMIIKOM MHOTO TYpUCTOB-aHI/IMYaH, a Propuma — nsmobieHHOE
MECTO OT/IbIXa aMePUKaHLEeB. B3pOCblil CbIH IJIABHOV T€POVIHA 3TOIO pac-
CKasa, C IeTCTBAa IPUYYEHHBIN POJUTENTSAMY K JOPOTUM Iy TELIeCTBUSM, OT-
NIBIXAET B caMbIX pasHbIx Mectax (Hpwo-Vopk, ®rnopuma, Cunneii, Tenepu-
¢de), HUKOT/IA He IIpuUIIanIas MaTh ¢ co6oit. EMy 11 B To/I0By He IPUXOANT,
4YTO OHA C YAOBOJILCTBMEM IOy TelIeCTBOBajIa ObI BMeCTe ¢ HUM: ITOKaTa-
JIach Ha TOPHBIX JIbDKAX Ha MOIMY/IIPHOM (PaHITy3CKOM TOPHOITBDKHOM KY-
popre Banb x'V3ep, mocnymana cepeHansl FOHONbepOB B BeHeruu nn
Hacnmagunach KokTeinem Maii Tait Ha [aBaiisax (,,He never imagines, poor
boy, that I might dream of hurtling down the piste noire at Val d’Isere, or being
serenaded in Venice, or lounging in a hammock in Hawaii with a Mai Tai in
each hand. I suppose he still thinks Blackpool’s all I've ever wanted* [Muxaii-
nosckas, [llepbunnna, 20204, c. 68]).
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OpHopHeBHOe Iy TelecTBYe B BIaKITy/1 — Mony/sipHbI KYypOPTHBIN TOPO-
JIOK Ha CeBepo-3amnajie AHITINN — SIB/ISETCS OTHUM 113 HEMHOTYIX JOCTYITHBIX
pasBedeHNi1 obuTaTenell JoMa MpecTapenbIX, HO U 9TOTO YIOBOIbCTBIA Te-
POMHM paccKasa OKa3bIBAIOTC JMIIEHBI B HAKa3aHue 3a TO, 4To 6e3 paspe-
IIeHMs afMUHUCT Pl 3aBefeHus noexanu B JIongon. HecmoTpst Ha orop-
4eHe, OHY CTAPAIOTCS COXPAHNUTD JJOCTOMHCTBO, BCIIOMUHAS IIPOLIIBIE ITY-
TemectBus Ha ror Ppannun. Crapasch HUYEM He BBIIATh CBOE OTOPYEHIIE,
OHU JIeTTIal0T BIJ, 4TO IT0€3/Ka B B/I9KIIy/I MX COBCeM He IIpUBJIEKaeT, TaK KaK
paHblile OHM IIPEATIOUNTA/IM IPOBOAKUTD BpeMsi B Topaszo Oojee mpecTK-
HBIX U loporux Mectax tuna Kanu wim ¢ppannysckoit Pusbepst: ,, We had
a villa, you know, in Eze-sur-Mer, on the French Riviera. We went there, the
three of us, twice a year, all the time Priss was growing up. It was quiet in those
days — not as overrun with film people and celebrities as it is now — but we
used to pop down to Cannes from time to time, if there was a party we really
wanted to go to“ [Muxaitnosckas, lllepbunanna, 2020a, c. 69]).

OTMeTUM IONYTHO KayecTBO TO0ca OfiHOM 13 TeporHb — Cambridge
voice, onmceiBaeMoe Kak ,, snootiest, most dismissive® [Muxainosckas, Illep-
6uHmHa, 20203, c. 69]: 1o BbIXOza Ha eHCcuIo X0y 6buta mpodeccopom Kem-
OPUIPKCKOTO YHUBEPCUTETA, T.€. 3aHJMMasIa OYeHb BBICOKOE COLMaIbHOE HO-
JI0’KeHe — 0OCTOATENIbCTBO, KOTOPOE OHA YaCTO MCIOJIb3yeT KaK ICHUXO-
JIOTMYEeCKYIO 3alLUTY OT MPOM3BOJIA U >KECTOKOCTU TIepcoHaa. Bropas re-
pouHs, ee noppyra Oeiit, moguepKMUBaeT PasHUIY B UX COLMAIBHOM I10JIO-
YKEH!M, OTMedast, 4T0 XOYII MPUBBIK/IA BECTI ropasno Ooree IpUBUIIET-
POBaHHBIN 00pas XXU3HM: ,, When you've been a professor at Cambridge, with
theatres and cocktail parties and May Balls and Christmas concerts at Kings,
you never really learn to appreciate those Tuesday night bingo games® [Mu-
xarmoBckas, [llepbunnna, 20204, c. 65]

PasHnIa B COLMaTbHOM ITOJIOXKEHNUY, KaK U IPUHAMJIEXHOCTD K OIpefe-
JIEHHOM COL[MA/IbHOM IIPOCIIOMIKE MJIN KJIACCY, IIO-TIPEXHEMY OCTAETCS OFHOMN
13 K/II0YEBBIX XapaKTePUCTHK IepCOHaKell KOPOTKUX paccka3zoB. OpHOI 13
IPUYMH YITYOIAOLIETOCsS PAaCXOXIeHU MeXAY APY3bsAMHI B paccKase
K. Vcurypo sBisieTcst CIOXXMBILIASICS C TOJAMIU Pa3HNUIA B COLMAIBHOM I10-
no>xxeHuu. Boibop Paem nmpodeccun yunrens aHIIUIICKOTO s3bIKa B IIa-
3ax Yapau v OMunm sBsieTCs OTKPOBEHHBIM IIPOBAJIOM, I OHM CUMTAIOT
Psa HeymauHMKOM, O 4eM He CTECHAKTCA €My OTKPBITO coobuarb. Paii,
MEX/[y TeM, C MPOHMell OMMChIBAET MONBITKU COCTOATENbHOTO Yapiu
«UTPATh B JeMOKPATUIO»: I/IAMS Ha XOPOIIO OfleThIX TOCETUTENIeN pecTo-
paHa, Yapnau rpoMKo, Ha IyOIUKY 3asBIIseT, YTO HUYETO HET IIJIOXOTO
B TOM, YTO OHU ¢ PaeM ofmeTsl Kak pabounit Kjaacc, Beib MIMEHHO OH IIO-
crponn Benmukobpurannio (,, We look like the ones whove made it. Everyone
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else here looks like middle management“ [Muxainosckas, lllepbunnna,
2020a, c. 89]). Pait )xe — perporpan u npoBuHnuan (home counties), Kax
pas obpalaeT BHUMaHMe Ha TO, KTO Kak ofieT. OH nMiieMepHO ypekaeT Pas
B «M3/IMIIHEM» BHUMAHUY K TOMY, Ha KaKOJl CTYIEeHM COLMaIbHOI /IeCT-
HJLIBI HAXOATCS OKpPY>Kalollye, IIPUINCBIBAs JPYTY COOCTBEHHBIN IOPOK.

HecMmoTps Ha BceoOIIyIo JeMOKpATI3aIINIo XXU3HY B BemmkoOputanum
Y BO3POCUIYIO COLMAIbHYI0O MOOVIBHOCTD, COIVIa/IbHAs MPYHA/ISKHOCTD
IO-TIIPEXKHEMY AB/IAETCH BaXXHOI XapaKTEPUCTUKO, MCIIO/Ib3YEMOI aBTOPa-
MM IS OTIMICAaHNUs NIepCOHaKe. YIIOMIHAHMe COLVIa/IbHON TpUHAIeXKHO-
CTH TepOeB YacTo IepeiaeT OTPUIIATENIbHYIO OlleHKY. OfHa 13 ITepCcoHaXelt
pacckasa «Faith and Hope Fly South», muccuc Cyoitsen, nokasana ¢ Henpu-
ATHOJ CTOPOHBI: 0OIafaTe/IbHUIIA OO/IBIIOTO COCTOSAHIA, OHA BEYHO HEJ0-
BOJIbHA CBOVIMU JIETbMM, KOTOPBIE, IT0 €€ MHEHIIO, C/IMIIKOM MaJIo O Hell 3a-
6otaTcsa. He MeHee oTTankuBarolie B pacckase BBIIAT COTPYAHUKN TOMa
IIpecTapesbIX, MPOBIIAILINEe 0cOO0e pBeHIe, MUIIb 00CTy>XIBasA COCTOA-
TETbHBIX IIALIMEHTOB: ,, Ambulance-chaser, says Hope in disgust. You get them
from time to time in places like this...“ [Muxaitnosckas, lllepobunnuna, 2020a,
¢. 67]. OTpunatenbHOI Takas XapaKTePUCTUKA MOXKET OBITh KaK B OTHOIIIE-
HUM KJTacca COCTOATENNbHBIX JTIOfielt, TaK 1 pabouero kmacca. B pacckase Vena
PsnkmHa «An Afternoon» HenpusiTHOe BIeYaT/IeHMe IPOV3BOANUT OINICA-
H1Ie ToBefieHsI Gy TOOMBHBIX OO0JIEBIIVKOB, IIPY STOM ITOJYePKIUBAETCS UX
KJIaccoBast IPUHAJIEXHOCTD: , They seemed normal enough in appearance,
shuffling their feet to keep warm. A day’s bristle, hair shoulder-length: manual
workers mostly, coming to a game as other people attended church® [Muxaii-
noBckas, [llepbununa, 20204, c. 9].

B pacckase @it Yangon «The Bottom Line and the Sharp End» rnaBusre
reponH, XesieH 1 DBPUJI, IPOTUBOIIOCTAB/IEHBI [I0 MHOTYM [apaMeTpaM: 1o
VIX BHELITHOCTY VI MaHepe OfIeBaThCs, II0 CEMETHOMY II0/I0>KEHIIO, OTHOIIIe-
HVIO K )KVM3HU 1 K /TI00BM, @ TAK)Ke 110 COLMATBHOMY CTAaTyCy. ABTOP ITOKa-
3bIBaeT, Kak 3a TPUALIATD JIeT )KEHIIVHBI IIOMEHSIUCh MecTaMu: XeJleH, Ha-
YMHABIIAsA KaK CKPOMHas MapyKMaxeplla, CTajIa X03AMKOI COOCTBEHHOTO
CTMIBHOTO CaJIOHA /ISl COCTOATENbHBIX iaM (,drifted elegantly up-market®),
TOT/a KaK DBPWJI, ee KJMEeHTKa, KOIJja-To BOCTpeOOBaHHas aKTpyca U IeBMU-
112, OIYCTM/IACh Ha JHO. PasHMIla B X IO/IOXKEHVSX NepefaeTcs yepes Jie-
TaJu B ONMCaHUM OOYBU 1 yKpaieHuit. Eciu B Hauase cBoeit Kapbepsl Xe-
JIeH HOCIMJIA JiellieBble Ty(/IM Ha HU3KOM KabJyKe, a DBPUII IIero/siia B 3e-
JIEHBIX Ty(e/IbKax C aT/IaCHBIMM OaHTaMU, TO Tellepb Xe/IeH HOCUT JOPOTYIo
KaueCTBEHHYI0 00yBb, a DBpWII NTO-TIPEXXHEMY 3e/IeHble Ty/u, HO y>Ke 00-
TpelaHHble, CTOITaHHbIE, BBI3bIBAIOIIVIE YKa/IOCTh, @ He 3aBUCTDb. Ha cuHTaK-
CMYEeCKOM YPOBHE 9TO IPOTMBOIIOCTABJICHNE YCU/IMBAETCS 33 CUET aHTUTe-
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3BL: »,...In those days Avril had worn expensive, daring green shoes with satin
bows, all the better to flirt in: Helen had worn cheap navy shoes with sensible
heels, all the better to work in...“ [MuxarinoBckas, lllepounnna, 20200, c. 68].
YKpaleHus Tak)Ke CTAHOBSTCS 3HAYMMBbIM COLMabHBIM MapkepoM. I1o
HVIM MO>KHO OTCJIe)KMBATh BCE IIEPUIIETUN B XKU3HU IBPIJI, € B3JIeThI I I1a-
meHys. B mHM pacijBeTa OHa HOCUT KOJIbLIa C OPM/IMAHTAMM VM PyOVMHAMIL,
VIHOI7IA Ha ee pyKe Xe/leH BUUT JaXke 00pydanbHOE KOJIbII0; OfHAKO TIOTOM
JIOpOT¥ie YKpalleH!s YCTYIAIT MecTo OvoKyTepun: ,the kind anyone could
buy at a jewellery stall in the market on Saturdays; they came from India or
Ethiopia or somewhere ethnic, and the silver was base and stones were glass“
[MuxaitnoBckas, [llepbununa, 20206, c. 69]. IBpuiI OTIIYIMBAELTCS C II0-
MOIIbIO aJUTUTepanum: ,,cheap and cheerful”, omraxo XeyeH MCIIBITBIBAET
HETIOBKOCTD U CTBIAMTCS CBOEH He3aZawIMBON KIMEHTKM, 0COOEHHO B IIpH-
CYTCTBIU [IPYTUX ITOCETUTEIbHUL] CAlIOHA, KOTOPbIe HOCST JOPOrue, HO He
KpUyalye YKpaleHus: ,,... They didn’t wear much jewellery, and if they did it
was either real or Harrods make-believe, and certainly quiet..." [Muxaitnos-
ckas, lepbunnna, 20206, c. 69]. CnoBo ,,quiet BbIfleNsIeTCSA B TEKCTe Ipa-
buyeckn M MHTOHALVIOHHO, YTO IOJYEPKMBALT €T0 AATEPEHTHYIO ITOTIOXKM-
Te/IbHYI0 OLIEHOYHYIO ¥ COLVa/IbHYI0 KOHHOTAINIO. B TaHHOM KOHTeKcTe
OHO BBICTYIIAae€T CHHOHUMOM ,,understated” 1 cOMM»XaeTcsa co CIOBOM
»hushed“ B cnoBocoyerannn ,,hushed brocaded luxury“B onmucanuu canona
Xenen. OgHaKO B KOHIIe pacckaza IBpI/I CHOBA Ha KOHE: TMLIMBUINCH BOIOC,
OHa He yTPaTuIa ONTUMM3Ma I KCIIO/Ib30Baa HOBBIT 06pa3 B CBOO MOJb3Y.
B ¢dmHanpHOI ciieHe MBI BUAMM DBpUJI pyKa 00 pyky c 6oratbiM apabom,
a Ha ee TaJIblie KpacyeTcs JOpOoroe KOolblio B 30JI0TOM OIIpaBe.
XapaKTepyUCTUKa COIMATbHOTO MOMTOXKEHN MOXKET HaBaThCA I Yepes TO-
NOHVMMBI. Tak, HanpuMep, IPUXOJA B CaIOH K Xe/leH, DBPII IPUHOCUT C CO-
0011 3amax ynmunsl (,the aura of the street). Ecnu panblie, Ha IKe Kapbepbl
OBpuIL, 3TOT 3amax Bei3biBan accounanyy ¢ lllaprcbepu-aBeHo, KOTOpPyIO
TaK>Xe Ha3bIBaKT «/IoHmoHCKUM bpoprBeem» 13-3a cpefoTo4ns TeaTpos, TO
nocTapeBlIas IBpUN «IHaxHeT» ynoukamy Coxo. DTOT TONOHUM OCOOeH-
HO MHTepeceH, IIOCKOJIBKY OH aCCOLMMUPYETCS C apTUCTUIECKOI, OOTeMHOII
Cpenoii, YTO MOXKHO OBIIO OBl BOCIIPUHATD KaK IIOJIOXKUTETbHYI0 KOHHOTA-
1110, OffHaKo npoTtuBonocTasnenne ¢ [lladprcOepn-aBeHio gaeT ynTarenio
HOHATH, 4T0 COXO 3/1eCh YIIOMMHAETCS 13-3a 37IAYHBIX MECT, KITyOHOI YKNU3-
HI1, TOPTOB/IV HAPKOTMKAMM U IPYTHX [TeYa/IbHO 3BECTHBIX «Pa3B/IeyeHII».
CoumanbHble KOMIIOHEHTB KOHHOTAIM A3bIKOBBIX €IMHII] UTPAIOT
BaXHYIO PO/Ib 11 B pacckase «A Bit of Singing and Dancing» Cbiozen Xujr.
ImaBHas repouns, nATHAeCATUIETHAA DcMe DeHIIoy, 0CTaeTCs OfHA B JOMe
TI0C/Ie CMEPTY CBOel 6O/TBbHOI MaTepH, 3a KOTOPOJT OHA yXaXkKVBasla JO/Tue
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rofpl. CMe He IPUBBIKIIA XXUTD A cebs, T09TOMY BCKOpe cllaeT KOMHa-
Ty OCTOSUIBbLLY, MucTepy Kappu, 1 HaunHaeT 3a60TnThCs 0 HeM. [Ipu aTom
rOJI0C IMOKOJMHON MaTepy IOCTOSHHO 3BYYUT B TOJIOBE IOYEPH, JA€T OLIEH-
Ky BCEM ee JIeVICTBUAMM, KPUTUKYET, HACTaBJIAeT. ICMe JO/IT0 He pellaeT-
51, K IPUMePY, BBIXOAUTH Ha IPOMEHAN K MOPIO, B TYPUCTUIECKYIO YaCTh
ropoja, IIOCKO/IBKY ee MaTh 3TOr0 He 000 psi/ia, CChIIAsICh Ha TO, YTO TOCTU
ropopa ,,were quite common’ [Muxaitnosckas, lllepobununa, 2020a, c. 46].
CnoBo ,,common” 3[1ech yIoTpeOnsieTcsi He B IPUBBIYHOM 3HAYEHNM «ILU-
POKO pacrpoCTpaHEeHHbI, TUIINYHBIN», & C HEOOOPUTENBHON KOHHOTAIM-
eit ,typical of a low social class“. VIpoHUsI B TOM, YTO, KaK BBISICHAETCS B KOH-
e pacckasa, mycrep Kappu 3apabarbpiBaer Ha KM3HD KaK Y/IMYHBII I1€Bell
I TAaHIIOP, YTO HENpMeMJIeMO /IS [PKeHT/IbMeHa. B sHak mporecta mpoTus
B/IVSIHUS CBOEI MaTepy DcMe He BBITOHSET ero 13 JoMa, Ha000pOoT, BhIpa-
YKaeT MOJIePXKKY, pelllas 3aKPbITh I71a3a Ha 3aHATYE, KOTOPOE ee MaTh SBHO
nocuyurana 0wl ,quite common”.

Hamnboree sipko 1 MPOHMYHO MCIOTb3YETCSI OTCBUIKA K COLMATbHOMY T10-
JIO>KeHUI0 B pacckase Pona batnmna «The German Boy», rie repoii, Bcriomu-
HasI IPOBEIEHHbIE VM TO/IbI B O[JHON U3 YaCTHBIX IIKOJI-TTAHCUOHOB, TOBOPUT
O TOM, 4TO B JIeTCTBE He MOT IIOHATb, B KAKOM 3HAUYeHMI B3POC/IbIe YJIEHBI
CeMbll YIIOTPpeO/AI0T cnoBo ‘class”. OH Iepeckas3bIBaeT CBOI PasroBOp C Te-
Tel, IpUeXaBIleil ero HaBeCTUTh: 00CY>K/ast eTo APY>KOY ¢ MaTb4MKOM-HeM-
rieM Kraycom, TeTsi TOBOPHT, 4TO Ma/IbuUK «He MX KPyra» (B aHITIMIICKOM 3TO
3HaYeHUe MepefaeTcs CIOBOM ,,class” — ,,He is of a different class altogether”
[Muxaitnosckas, [llepobunnna, 2020a, c. 19]). [IneMaHHUK HepaBUIbHO
TOJIKYeT ee CJIOBA, [yMas, YTO OHA TOBOPUT O IIKOJIBHOM KJIacce, M BO3pa-
KaeT, YTO OHU OffHOK/IACCHUKIL.

OTnnMyarommniicss TaKOHMYHOCTHIO ¥ OTYACTU HEZOCKA3aHHOCTBHIO
pacckas BMecCTe C TeM IO03BOJAET CHeNaTh MPeIIONOXKEeHN O COLM-
QTbHO-MCTOPMYECKOM KOHTEKCTe CIoKeTa. B pacckase OTCyTCTBYIOT Ka-
Kye-nmnb0 OTCHUIKM Ha BPeMsl, B KOTOPOM IIPOUCXOJUT JIeVICTBUE, OTHAKO
HEeCKOJIPKO 3aMe4aHMII TETKY Ieposi MMO3BOJIAIOT Clie/laTh BIIOJIHE YBEepeH-
HbIe TIPEAIIONIOKEHNUS O TOM, UTO JIeHICTBIE IPOVCXOANT B MOCIEBOCHHOM
Anrmun. Inaps Ha MIKOTBHYIO KapTy, OHA 3aMeYaeT, 4YTO BBIOOP KpPacHOTrO
1BeTa JiIsl 0003HAYeHNsI TEPPUTOPUM BPUTAHCKMX OCTPOBOB NPEACTAB-
JISIeTCA el HeyJauyHbIM: ,,a map of the world which had the British Empire
coloured red, ‘an unfortunate choice of colour* my aunt had observed during
her visit“ [Muxarinosckas, llep6bunruna, 2020a, c. 19]. Pagmbrsas o 3Ha-
YeHNM KPACHOTO I[BeTa M MICTOPUYECKNX KOHHOTALMAX, KOTOPBIE eMYy IpU-
CYIIU, MOXKHO TIPEJIIONIOKUTH, YTO OTPUIIaTe/IbHble KOHHOTAI[MY B KapTH-
He MMpa aHIJIM4YaH OH mpuobpen nocne obpazoBannss CCCP — crpansl,
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C KOTOPOJ KpacHBIN I[BET CTa/I IPOYHO aCCOIMMPOBATHCS B IIpeiCTaBIIe-
HUM XKUTeJIeN 3allaHbIX CTPaH.

Ha To, 4TO [ieficTBMe MPOUCXOAUT B IOCTIEBOCHHOIT AHITINI, MO>XKET KOC-
BEHHO YKa3bIBaTb ¥ HAIIOHAJIbBHOCTDH IIKOJIBHOTO JIpyra reposi — HeMIIa,
Ji71s1 KOTOPOTO >XM3Hb B IIPUBWJIETMPOBAHHON aHIIMIICKOI IIKOJIEe OKa3a-
JIaCh HACTONIbKO HEBBIHOCKMOIL, YTO OH OTKAa3a/ICA TOBOPUTH Ha KaKOM-JIN-
00 IpPyrom s3bIKe, KpOMe POHOTO HEMEIKOTro. UMTaTeno 0CTaeTcs TONb-
KO JIOTaJIbIBAThCS, YTO MMEHHO I0BE/IO MaJIb4MKa IO TAKOTO COCTOSTHNA, HO
ero HaIVOHaJIbHasA IIPVMHAJJIEKHOCTD BIIOJIHE MOITIA CTaTh MUIIEHBIO /IS
HacMellleK ¥ HeHaBUCTY II0CTIeBOEHHOI OpuTaHcKoit Monofexxu. Kak Bup-
HO 113 IIPUBEEHHOTO IIPMMepa, CCBIIKM B TEKCTE Ha COLMAIbHO-UCTOpIYe-
CKMIT KOHTEKCT MOTYT IIOAYePKUBATh JpaMaTu3M COOBITHIL, JOOAB/AS UM
VICTOPMYECKOVI IOCTOBEPHOCTH.

[IprMepHO TOT >ke MCTOPUYECKIT KOHTEKCT, HO B 0OPaTHOM MepCIIeKTH -
Be mpoctynaer u B pacckase «Faith and Hope Fly South», rae cpepu narnuen-
TOB JJOMa IIpecTapesIbIX OKa3bIBAIOTCs MOJAK [IHKOH (pacckas3uuiia 3aMedaer,
YTO IIOCKO/IbKY €T0 HACTOsIlee VM BHITOBOPUTH HEBO3MOXKHO, OHI PElIN-
JIVL Ha3bIBATh €ro mpocto [IxoH) u Hemen mucrep bpayn. 3mecs, ogHako,
CCBIJIKYM Ha MCTOPUYECKNUIT KOHTEKCT VICIIO/Ib3YIOTCA IS CO3LaHUs IOMO-
pucTdeckoro ap¢ekTa, Tak Kak BeIHOE HEJLOBOTbCTBO YCIIOBUAMU XKN3-
HU J[>)KOHa CTAaHOBUTCS NpeMETOM CBOeoOpa3HOro oMopa Hemua bpay-
Ha. B orBeT Ha Bop4aHue [[>)KOHA O TOM, YTO JJOM IIPECTAPE/IBIX IIOXOX Ha
AymBur (KOHIIEHTPAaLMOHHBIN JIaTeph), OH 3710 IIYTUT, YTO €ro OTell I0-
16 B AymiBuIle — HaIWICS U YIIaJI CO CTOPOXKeBOI 6amrHu. OTMeTHM, 4To
B 000X paccKas3ax cChUIKA Ha HALMOHAJIbHYIO PUHA/IEKHOCTD, Ha (aKT,
YTO repoy — He aHIINYaHe, He J00aB/AeT M IPNBIEKaTe/IbHOCTY B IJIa-
3axX JpyTuUX: HAMOHA/IbHOCTD MaJIbulKa BBI3BIBAET B IYYIIEM C/Ty4ae CO9yB-
CTBUeE, 3 KOHQIIVKT MEXJY IO/IKOM U HEMIIeM — MPOHMIO.

Oco60e MecTo B COBpeMEHHOI KOPOTKOII ITpo3e 3aHnMaeT Qprionornye-
CKUII BEpTUKAIbHBIN KOHTEKCT: IUTAThI ¥ Pa3IYHOTO POia TUTepaTypHbIE
a/UT03ui, 6e3 3HaHVS KOTOPBIX IIOTHOTA BOCIIPUATHS TEKCTA HEBO3MOYKHA.
K Hanbornee mony/1sspHbIM MCTOYHMKAM ITOCTIETHUX B OPUTAHCKON TUTEpa-
Type 0 HefaBHero BpeMeHy oTHOCWNCE: 1) Illexcmp, 2) brubnus kopomns
VaxkoBa, 3) geTckme cTuxuy, 4) mureparypa [IpesHeit [perun u Puma, a tak-
e Krmaccuyeckas MUQOosIorus, 5) aHI/INicKas KIaccudeckas nuTepaTypa
(mpexxme Bcero moasus) [[to66ener, 2009, c. 20].

Kak y>xe 0TMe4anoch UCCIeNOBATENAMMN, B COBPEMEHHO aHITIMIICKON
NuTepaType HabO/MoaeTCsA TEHACHINA K CBEPThIBAHUIO YIIOTPeO/IeHNS 11-
TaT U AJUTI03UIL, YTO B 1IeJIOM HMOATBEPXKIAeTCA pe3yabTaTaMl aHa/lIKM3a Ma-
tepuana [[1066eneTt, 2019, c. 15]. 310, OMHAKO, CIIPABENIUBO IPEX/e BCe-
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rO B OTHOILIEHMY HO33UM, CCBUIOK Ha IPEBHETPEYECKUX U JPEBHEPUMCKIX
KJTAaCCMKOB ¥ OTYACTY aHITIMIICKOI KJIACCUYECKOIl IMTepaTypsl. B Tex ciy-
Yasix, KOIJia CChUIKY, YIOMUHAHNUS U aJUTI03MN IEICTBUTENBHO BCTPEYAIOT-
Cs1, 9TO Jie/IaeTCsl HAMEPEHHO, C OIPEefie/IeHHON 11e/Ib0, HallpUMep, [/ CO3-
naHys oMopucTrdeckoro addexra. Tak, Hanpumep, repoit pacckasa K. Vcu-
rypo Pail, yunTenp aHIIMIICKOTO A3BIKA, YNTAET ITOCTIe 00ea He YTO MHOE,
kak pomaH J[x. Octun «Maucdung [Tapk», 4T0 He MO>KET He BbI3BATb Y/IbIO-
KU y unTaTess: npoussenenns [xeitH OCTUH BXOJAT BO BCe CIVCKM KTacCH-
YeCKOI aHITIMIICKO TnTepaTypsl. [TpyMepHO Takoro ske a¢exra foduBaeTcs
B cBoeM pacckase J[>koaH Xappuc, fenast TIOMMBIMY TUTEPATYPHBIMU I'epo-
nasavy Xoyn n @erir Capy u3 metckoit KHIDKKY «Little Princess» ®. bepuert
u Jlomuty u3 ogHOMMeHHOro pomaHa B. HabokoBa. B To >xe Bpems aHIm-
gyaHKe DeliT I03BOMNTENbHO He 3HATh, KTO Takol CapTp, 4ero He CKaXKelllb
o Xoyn — npodeccope n3 Kembpupxa: ,,... T agree,’ said Hope. ‘Imagine
being stuck in a coach for two hours with those two — and Maureen — and
Lorraine — and Mrs Swathen. I'm beginning to believe Sartre was right when
he said, ‘Hell is other people, Sometimes Hope forgets that I'm not familiar with
these French colleagues of hers...“ [Muxainosckas, lllep6unnna, 20204, c. 73].

[Ipsamble nurarel u3 llekcnupa, MOTHBIE WY YCEUYEHHBIE, TOYTH He
BCTPEYAIOTCS, OJJHAKO aJITI03UY Ha €T0 IPOU3BeJieHNs B aHA/IN3UPYeMOM
MaTepuaze OJHO3HAYHO IIPUCYTCTBYIOT. Tak, B pacckase P. barinaa npo-
YUTHIBAETCS A/UTI03Us Ha «[aMmeTa»: IOBECTBOBAHIE BENETCS OT IEPBOTO
JIUIIA TePOsi, KOTOPBIN, HAXOSCh HaellMHe C CaMUM CO0011 B CBoeM paboueM
KaOJHeTe, BCIOMIHAET JeTCTBO U I0HOCTb. BbIOOp TuIla IOBeCTBOBaHNA
HaIlOMIHAeT paMaTU4decKnit >xaHp MoHosora (soliloquy), koTopslit mpo-
VI3BHOCUT I'epOi ITbeChl, OCTABIINCH OAVH Ha Cl[eHe: KaK M3BeCTHO, B IIbece
«fameT» TaKIX MOHOJIOTOB y IJIABHOTO I'eposi ceMb. AJITI03VIBHBIM MOX-
HO CYMTATh U YIIOMIHAHUE O cCaMoyOuiicTBe oTiia — ¢akre, KOTOPHI T1e-
peBEpHYII BCIO )KU3HD Ieposi, TaK KaK I10C/Ie CMEPTH OTIIa OH ObIT BBIHY K-
JleH OCTaBUTH y4eOy B YHUBEPCUTETE, YTOOBI IOMOYDb CEMbE BBITYyTAThCS
3 TSKETTOro GMHAHCOBOTO IIO/IOXKeHM . B coueTanny ¢ atTumu iByMs paxk-
TOPaMI HBIHEIIHSSI CUTYal /sl — HEMUHYeMoe 6aHKPOTCTBO ero GUpMbl —
3acTaB/IsAeT repos KomebaTbCs M MeJINTh, OH IIOHMMAET, 9YTO PAHO WMJIU
TII03/{HO TIPaB/ia O IIOJIOXKEHWM e/l BBIIUIBIBET HAPYXKY, HO IIPEAIOYNTAET
II0Ka MO/MTYaTh. 371eCh TaKKe, Ha HAIl B3IJIsAJ], IPOYUTHIBAETCS POHUYe-
CKOe OTHOILIIeHNe aBTOPa K CBOEMY NePCOHaXY: of06Ho [ameTy, OH Me-
JUIMT, He 3Hasi, Ha YTO PEeIINTHCS, OfHAKO eC/IM B UCTOpuM lamieTa peds
mTa 06 youiicTBe, peaTenbCTBe M Y3ypIMPOBAHMUM BJIACTH, B paccKase
baTnmHa peyb MaeT BCEro JUIIb O IoTepe 61aroCOCTOSAHMA U YIIeMIeH-
HOJI TOPJOCTY I'epos.
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C HIeKCIMPOBCKUMH aJlTIO3UAMM MBI BCTpedaeMcsA U B pacckase [pama
Csudra «Chemistry». PacckazamkoM BBICTYIIaeT MaTbuMK, TSAXKETIO ITEPEXKN -
BAOIINIT CMepTh 0abyImIKy, rubenb OTIA, a BIOCTEACTBUY — HOBBIE OTHO-
IIeHVST MaTepy U CMepTh — 1 (€caMo)yOuitcTBo — mMo6MMoro gefa. ITo
CHOBA OTChITaeT Hac K «[amireTy». XOTs OTel] Majb4yuKa rMOHeT B pe3y/bTa-
Te HeCYACTHOTO C/Ty4Yasi, a He IIPefaTe/IbCTBA POJHBIX, OH SBJIAETCS K CHIHY
BO CHE KaK IPU3PaK U IpU3bIBAeT K OTMIIIEHIIO, OOBMHSISI BO BCEM MarTh Te-
posi. OnpeneneHHble apajIeNnyt MOXXHO YBUIEeTh U ¢ Tpareguei «Kopornb
JInp», IOCKOMBKY IIOCTApEBIINII OTell, KOTOPHIi cofiepKaj fOYb U BHYKa
II0CTIe CMEPTU 3T, CTAHOBUTCS He HY>KeH, KOIZla y MaTepy pacCcKa3dmKa
HOSIB/ISIETCS IIOK/IOHHMK, 11 €r0 BBIIIPOBAXMBAIOT U3 IOMA, 3aCTaBJISAS €CTh
B OITHOYECTBE B capae.

C unraramu 1 amo3usiMu Ha bubnmio fgemo 06CTonT MpuMepHO Tak Xe:
IpsIMble IIUTAThl OTCYTCTBYIOT BOBCE, 32 MICK/IIOUEHEM TeX C/Ty4yaes, KOrza
OHM CTaJIM YacThI0 COBPEMEHHOTO aHI/IMIICKOTO sA3bIKa. Hampumep, B pac-
ckase «Faith and Hope Fly South» ®eiiT xapakrepusyer gupexropa goma
npecTapenbix MOpUH Kax ,,no Samaritan®, cChUIasich Ha MPUTYY 0 JOOpoOM
camaputsHuHe u3 EBanremus ot Jlykn. B coBpeMeHHOM aHITIMIICKOM SI3BI-
Ke 9TO BbIpaXKEHME UCIIONIb3yeTCs i 0003HAYeHNA YepCTBOTO STOMCTINY-
HOTO 4eJIOBeKa, KOTOPBIN He MPOTAHET PYKY IOMOIIM IPYTOMY, IIPV 9TOM
caMy IIPUTYY FOBOPSIMIT MOXKET U He 3HaThb. TeM He MeHee TeKCT MOXKeT
COZIEpP>KaTh CKPBIThIE a/UTI03UY Ha Bubuio, BBIABUTD KOTOpPbIe OKa3bIBAET-
cs1 He Tak mpocTo. Tak, B ToM ke pacckase JI>koan Xappuc canutap Kpnc —
eIVIHCTBEHHBIN 113 BCeX COTPYAHMKOB JJOMa IPeCcTapenbIX, KTO IPOABIIIET
CYMITIATHIO ¥ COYYBCTBYE K T€POMHAM, — y3HaB O TOM, YTO MX XOTAT HaKa-
3aTh JMIIEHNEM I0e3[KM B B/IaKIys, pemaeT yCTPOUTh M BUPTYalIbHOE
IyTellecTBME K MOpIo. JI711 9TOro OH BelllaeT Ha CTeHBI KPaCUBbIE ITOCTEPHI
C M306paXKeHMeM POCKOIIHBIX KYPOPTOB, 3AKUTAeT apOMaTUIeCKe CBEYN
C 3aI1axoM IOKHBIX TpaB U OKyHaeT HOTY DeilT, MPMKOBaHHON K MHBAIV/-
HOMY KpP€C/y, B BAHHOYKY C BOJO U Ta/IbKOM, YTO SABJIAETCA a/I/II03MeN Ha
M3BECTHYIO IPUTYY 00 OMOBEHNY HOT, KOrjja XpICTOC OMBIBAJI HOT'Y CBOUM
yYeHMKaM. BuOIeiicKuMy ajTio3nsAMM SB/IAIOTCA U VIMEHA IJIaBHBIX IIepCco-
Hakeil pacckasa: Qeitr (faith — Bepa), Xoyn (hope — nagexpa), Kpuc —
Chris (Christopher) — mpomusBogaoe ot Christ (XpucToc), yTo nmogdepkn-
BaeT B&KHOCTD aHa/IM3a aHTPOIIOHMMOB /Il IOHUMAaHUs BEPTUKATBHOTO
KOHTEKCTa IIPOU3BEIEeHNIS.

OpHoV 13 Ba)KHENIINX XapaKTePUCTUK BEPTUKATBHOIO KOHTEKCTa CO-
BpPEMEHHOJI OPUTAHCKOJ KOPOTKOI IIPO3BI ABJSETCS 00MINe OTCHUIOK Ha
COBPEMEHHYI0 MAaCCOBYIO KY/IbTYPY: MY3bIKY, KMHO, TeleBujieHue, VIHTep-
HeT 1 1p. YMcmo Takux BKIIOUEHNI IIOCTOSIHHO pacTeT U TpebyeT OT yuTa-
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Te/sl ITTyOOKOrO 3HaHUA ¥ IOHVMAHMA COBPEMEHHOTO KYJTbTYPHOI'O KOH-
TekcTa. [IpoaHansupoBaHHbI MaTepya COAEP>KUT aHTPOIIOHNMBI (MMe-
Ha ITOITY/IAPHBIX Te/leBeyIINX, 3Be3]] KuHo (Jerry Springer, Cary Grant)), as-
JII03UM HA M3BECTHBIE KMHOQVIIBMBI (ITOMY/IAPHBII aMePUKAHCKII BeCTEPH
koHIa 1960-x rr. «Butch Cassidy and the Sundance Kid»), nmena myspikan-
toB (Edith Piaf, Ray Charles, Sara Vaughan, Frank Sinatra, Cole Porter), Ha-
3BaHMA NOMY/APHbIX IeceH («Georgia on My Mind», «Come Rain or Come
Shine»), HasBaHuA kynpTypHbIX IeHTpoB (The West End of London) u 1.x.
B pacckase ®ari Yangon «The Bottom Line and the Sharp End» moxno
IPOC/IENUTD BOJIIOLNIO T€POVHM TI0 TeM IpUYeCcKaM, KOTOpble OHA MeHs-
na: «After Godiva look, the Doris Day look, the Elizabeth Taylor look, then the
Twiggy look — the frizz-out, the pile-up and the freak-out — none of which
did me any good at all — just plain bald might work wonders for a girls career»
[Muxaitnosckas, [llepbununa, 20206, c. 76]. OTCBUIKM K UCTOPUYECKUM
niepcoHaxkaM (iexy ToyBa) COCEACTBYIOT C MMEHAMU MOMY/ISIPHBIX aKTPUC
XX B. (Doris Day, Elizabeth Taylor) n mogeneit (Twiggy). IIpu aTom TpebyeT-
Cs1 TAaK)Ke 3HaHVE peanii, a UMEHHO CTUJIelT IIPUYeCOK U YKIIa/IOK (3aBMBKa,
IIY4OK C HauecoM, CTPVDKKA IIOf, Ma/IbuMKa U IIp.), COOTHOCSIIUXCS C OIIpe-
Jle/IeHHBIM CTOPUYECKVM IIEPYOJIOM.

[IpoBeeHHOE MCCIefOBaHMe TIO3BOIMIO IPUITU K CACAYIOIUM
BBIBOZIAM:

1. CoBpeMeHHYI0 OPUTAHCKYI0 KOPOTKYIO P03y OT/INYaeT HACHIIIEH-
HOCTb BEpTUKATbHOTO KOHTEKCTA, 3HaHNe U IIOHMMaH1e KOTOporo obecrie-
4yBaeT afleKBaTHOE IIPOHNKHOBEHNE B aBTOPCKMIL 3aMbICeI, 11, HA0OOPOT,
OTCYTCTBUIE OIpee/IeHHbIX (POHOBBIX 3HAHUII Y YUTATENISI MOXET 3aTPYI-
HUTD ee BOCIIPUATIE.

2. Iy TOTHOTHI BOCIPUATHS HeOOXOAMMO IOHMMaHMe IIPeX/ie BCero
COIIMA/IbHO-VICTOPMYECKOTO KOHTEKCTa, T.€. BCEIl COIeprKalleiicsl B TEKCTe
HpopMaIuy 06 001eCTBEHHBIX OTHOLIEHVAX: COLVIaJIBHOM U MaTepuaib-
HOM TIOJTIOXKEHUU TIepCOHaXkel, o0pase >KM3HM, yPOBHE 00pa3oBaHm, I10-
JIUTUYECKVX Y PETUTMO3HBIX BO33PEHNAX, HPAaBCTBEHHO-3TUYECKUX TIPYH-
IIax 1 1p.; MHPopManysa Mogo6HOro poyaa, Kak IIpaBuUjIo, HeCeT OLleHOY-
Hble KOHHOTAIIVIL.

3. ®umonornvyecKnii BepTUKaIbHBI KOHTEKCT COBPEMEHHOI OpUTaH-
CKOJI ITPO3BI ITOYTY He COJEP>KNUT MPSMBIX IIUTAT, OHAKO MOXKET COflep>KaTh
ayumosuu Ha npousBefeHus lllexcrimpa n bubnuio; uMeHa mucaTenei 1 Ha-
3BaHMA IPON3BEEHMIT TAKOKe MOTYT YIIOMIHATDCS.

[1/151 BepTUKaTbHOTO KOHTEKCTA COBPEMEHHOII ITPO3BI XapaKTePHO BKITIO-
JyeHye OO/IbIIOTrO KOMNYeCTBA VIMEH, Ha3BaHWII, aJTI03UI HA COBPEMEHHYIO
MAacCOBYIO Ky/IbTYypY (TeneBujieHne, KMHO, Ta3eTsl, VIHTepHeT, My3bIKa, pas-
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BJIEUEHNs1), 9YTO TpeOyeT OT unMTare/ns IIyOOKOro 3HaHUsA COBPEMEHHOTO
KY/IBTYPHOTO KOHTEKCTA.
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